
IX. évfolyam. Debreczen 1899. Szerda szeptember 13»Ü'Z.ít 111

DEBBECZENI HÍRLAP
F.WflzetésI árak : Egész évre 10 írt., félévre 6 írt., negyedévre 

‘a Irt 50 kr., egy hóra 1 írt.

M egjolenik m 1 n <1 e> u n it p.

vasárnap kivételével.

A szerkesztésért felelős

ISI n t a, @i X m t- e
kiadó a laptulajdonos

Szerkesztöseg Nagy-Váred-utcza 2087. sz. Gill-ház (emelet) 
Kiadóhivatal Nagy-Várad-utcza 2087. sz. Gáll-ház (földszint 
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Az erőszakolt lázadás.
Debreczen. szeptember 13.

(B.) Valaminek a tulhajtása mindig 
megboszulja magát.

Legyen e tulhajtás akár egyes ember, 
akár valamely ügy érdekében keresztül 
vive, jóra nem vezet.

Az Aesopus békájának szomorú sorsa 
a vége minden ily dolognak s a morál 
ugyanaz : a késő megbánás nem segit.

Dreyfus tragédiájának utolsó fölvo­
nása, — e kitételt használják a legnagyobb 
előszeretettel, — lejátszódott,

A játék, — ezt a kitételt is szeretik 
használni, — világot megrázó volt.

Lehet,
Ne tessék ezt a rövidke szót antisze­

mitizmusra magyarázni.
Különben sem czélom a Dreyfus ügy­

gyei magával foglalkozni, még kevésbbé 
czélom annak vitatásába bocsátkozni, hogy 
az egész ügyben volt-e. vagy van-e zsidó 
kérdés, mert egyrészt az ilyen kérdés kö. 
zömbös arra a mit írni akarok, másrészt 
pedig hajlandó volnék igazat adni a zsi 
dóságnak, ha nyíltan bevallva hirdetne az 
ügynek magáévá tételét, — én a Dreyfus 
ügyet e czikkben csak következményeire 
való tekintettel nem mellőzhetem.

Arról van szó, hogy sokan törekesz- 
nek magukkal is, másokkal is elhitetni, 
hogy Dreyfus újabb elitéltetése Franczia- 
országban a különben is megzavart össz 
hangot az állam kormányzásában annyira 
fölborította, hogy a polgár háború s ezzel 
a teljes fölfordultság küszöbön van.

AJQEBRECZENI HÍRLAP TÁRCZAJA 

Regény a varróiépteremből.
Irta: Bogdán Bella.

I.
Ágnesnek hívták és ingeket varrt a hi­

res Varrell és Társa czégnél. Látni lehetett 
mindennap reggeltől estig a hosszú teremben 
— Abban a teremben, hol ama finom, szép- 
hajlásu ingok készültek. — miket elegáns 
urfiak viselnek a nagy bálok és pezsgő zsurok 
alkalmával és miket leányok és nsszooyok 
varrnak ott a Varell és Társa ezég hosszú 
termében.

E leányok néha hangosak ért ke’lcmetle 
nek, s a lábuk sem piczi mindig és ruhájuk 
széle kopottas többnyire.

De Ágnes, az nem olyan. Ö finom volt 
és kecses — A haja, e lágy és hosszú haj a 
kis fülére bomlott olykor, a homloka is fehér 
volt Igen, látni lehetett, hogy nem ide való ő. 
Leszállt valami csodás országból és most itt 
kell, hogy tegyen közöttünk tévelygő sötét 
lelkű emberek közt. S dolgozik. — Ám a két 
kezével csak, mig a lelke nincs itt, ez látni­
való. — g azért derült e lélek. Hisz az távol 
van valami kedves virágos tájon, hol bűvös

Tulajdonképen ehez sem volna sza­
vunk, ők lássák, mit müveinek.

De hogy a jövő évi párisi kiállításon 
tervezett magyar osztály nehány ember 
túlhajtott buzgósága miatt határozottan 
megsemmisüljön — ehez igenis van sza­
vunk.

Napról, napra érkeznek a hírek, hogy 
Páris forong, a franczia nép igazságot kö­
vetel, hogy a lázadás a katonai uralom 
megbuktatására kitörőben van, hogy Fran- 
cziaország egyáltalán nem képes már a 
közbiztonságot sem garantirozni s hogy e 
miatt minden államban, köztük a Magyar- 
államban is a legtekintélyesebb testületek 
és személyek lépnek vissza a párisi kiállí­
táson való részvételtől azon indokolással, 
hogy értékes holmijokat nem merik egy 
ilyen züllésnek indult országba bevinni.

Nevetségesen boszantó híresztelések ! 
Igazán nem tudja az ember, hogy mit 
gondoljon a terjesztőiről.

Ész és czél nélkül irnak-e, vagy pedig 
ésszel és ezélzatosan ?

És ez utóbbi esetben mi lehet a 
czéljok ?

JMegouKruiasct <t »iiAfiMcumd.suaK, vagy 
megmentése a hazai műkincseknek ?

Egyikre sincs szükség. Sőt legkeve­
sebb szükség van arra a sajnálatos ered­
ményre, a mit lehet, hogy akaratlanul is 
elérnek és ez a párisi kiállítás magyar- 
osztályának megsemmisítése.

Mert a nagyhangú híresztelésnek so­
kan felülhetnek s csakugyan nem merik 
műkincseiket a kiállítás czéljaira át en­
gedni.

rózsákat himbál az esti szél és csillagok ra 
gyognak illatos vizű kristalypatakokra. E pa­
takokban szép fehér madarak és a lila égen 
aranyfelhők úsznak.

Ott járt a lelke, e szép tiszta tájon és 
kezei dolgoztak csupán. Így aztán üde és illa 
tos ő és ha akarják, elmondom e regényt Ag 
nesről, ki ott varrt százhajtásu ingeket a Var­
rell és Társa ezég hosszú termében.

II.

A liosszu terem főnöknője egy idő óta oly 
nyájas Ágneshez. Pedig rettegett egyén e nő. 
A Varrell és Társa ezég hosszú termében es 
a mellette levőkben halkan zsong e nőről egy 
rege.

Úgy suttogják, hogy házmesterleány volt 
ő csupán, de húsz év előtt szép veit (nyo­
mai most is látszanak ennek) és Warrell Ke- 
ámen méltányolta e szépséget.

De ki tudná ezt ma már f Ellenben két- 
zégtelen az, hogy félnek tőle és rettegnek 
mind e leányok itt.

Karolin assszony oly nyájas most Ágnes 
hoz : szinte kegyes ő most. Sőt több is talán 

hízelkedő
Ő, a rettegett, a gőgös uralkodónő - hi 

zeleg most. . , TT
Mert tud d kell, hogy a czeg tónöke Var 

roll Kelemen, a hatvanéves öreg ur most

A francziák pedig nyugodt érdeklődés­
sel olvassák a lapokat, hogy mint veszítik 
őket össze külföldi újságok s hogy mint 
akarnak erőszakkal náluk polgár háborút 
csinálni.

Jó Isten ! Hát miért lázongna a fran­
czia nép 1 Dreyfusért ? A katona uralomért?

Mig Dreyfusban a megtestesült igaz­
ságot vélte a sárba tiporni, addig érthető 
ha lázong e nép, de a rennesi tárgyalás 
s az itt hozott ítélet, ha e vélelmet meg 
nem döntötte is, de gondolkozásra készte­
tett s a hol gondolkoznak ott nincs lá­
zadás.

Magyarországot a külföld előtt a már, 
már elmúlandó század egész folyamán az 
ismeretlenség homálya boritá. — most. egy 
jövendő század hajnalán módunkban lenne 
nemcsak gyönge szóval, de szemmel lát­
hatólag igazolni be ismételten az egész vi­
lág szeme elölt, hogy létezünk, hogy ipa­
runk, kereskedelmünk versenyre kél a 
nyugattal, hogy vannak műkincseink, me­
lyek bámulatra méltók, van tudományunk, 
mely elismerésre vár, van mindenünk ahoz,
hogv büszkén krtep.telhooaiU- o vil-WAI • 
— lorditsa telénk is tekintetét !

A magyar sajtó meg egyre terjeszti a 
forradalmi híreket, a műkincsek tulajdono­
sai pedig egyre jelentgetik elhatározásukat. 
Drágaságainknak csak fotográfiáját küldjük 
a kiállításra. . .

És majd ezer kilenczszáz nyarán a 
Parist látogató idegen a magyar osztályba 
bukkanva felírja naplójába .

. . . Láttam egy keleti tartományt — 
papiroson.

néha lejön a hosszú terembe és nézi az 
Ágnes ingeit és a finom kókeres kezeket is, 
azt hiszem már kísérte is, úgy véletlen a Fe- 
renezvárosba, és Karolin asszony ezt látja 
mind.

Éles szeme van o nőnek, ki még szép, 
de már negyvenéves talán.

Szóval Karolin asszony nyájas és édes 
most és a többi leányok irigykedve és gú­
nyosan pislognak Ágnes felé és este otthon 
sóhajok közt mesélik, mily szerencse vár 
Ágnesre, hisz látja a vak is, hogy szereti őt 
az ur.

III.
S egy nap a hosszú terem kis munkás 

nőjét felhívták a Karolin asszony szobájába. 
Ez ritka dolog volt, mert szentély e szoba, 
hol az úrnő tartózkodott és a hová csak Var­
rel Kelemen lépett szabadon, ő is ritkán na­
gyon. E kis szoba nagy tükre előtt áll a fő 
nők, a házak, értókpapirosok és a gyár ura 
e hatalmas, erős, hatvan éves ur, ki ina Ág 
nes felé nyujta kezét.

Varrell Kelemen sápadt kissé és akadozva 
mondja :

— A feleségemnek akarom Agnes, le­
gyen az enyém.

Mily nagy szerencse oz! E dús ember, 
ki megkér im egy nyomorgó leányt 1 Ki néz, 
hnffv hatvan éves őés a leány fi.tál Szive
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A parlament megnyitása Az _országit?' - 
lés mindkét háza e hónap 28 an u.ob a 
amelyen újra fölolvassák a királyi leiratot, 
amelvlyel 6 Felsége az országgyűlés ülésezé­
sét elnapolt», A következő ülésen a képvise­
lőhöz megáll»tljtja munkarendjét.

XHua.Kálmán akctiója. A .Nagyváradi
Napló1* mai számában jelenti, hogy ysza 
inán legközelebb ártandó beszámoló beszéde 
ben nagyobbezabásu politikai enunoziáoziót 
kíván tenni a melynek keretében édes kriti 
ka ala veszi a Széli kormány eddigi muködé_
ÍS.‘ kacérkodását az ellenzékkel es annak 
turbulens elemeivel. Nyíltan fogja hirdetni Ti- 

KÁlmán ho^y mivel a kormány valósig 
“1 hadat ü'zenVá 67 ót. fönálló és a kiegye­
zést mindvégig biztosító szabadelvupártnak,
nem marad más hátra, mint hogy. a mostam
chaotikus szabadelvüpartból kilépjenek »azok 
a régi, kipróbált hüeegü szabadoivu képvse- 
lők a kik eddig is csak hazafias kötelesség 
bői' maradtak meg a fúziós szabadeivupart 
ban“ nehogy kilépésükkel lehetetlenné te gtók a válságból " aló kibontakozást es a 
kiegyezési kérdések rehé.segeinek megöl 
dását.

Az idézett lap szerint egész határozottan 
beszélik azt is, hogy Tisza Kálmán beszámo 
lóia alkalmával leutaznak Nagyvaradra mind 
ama szabadelvüpárti képviselők a kik nyíl­
tan Tisza Kálmán, híveinek vallják magukat 
és vele minden tekintetben szolidaritást vállal 
nak Ezek a nagyváradi beszamolobeszéd 
után levonjak a konzekvencziákat és együt­
tesen fogják bejelenteni a szabadelvű párt el 
nőkének a pártkörből való kilépésüket.

Erre az elhatározásra közvetlen okot a 
legutóbb tartott minisztertanács szolgáltatott, 
a melyen újra több, a régi szabadelvű párt 
által támogatott főispán felmentését határozta 
el a Széli-kormány.

Eszterházy Miklós Móricz és a néppárt.
tiróf Eszterházy Miklós Móricz, ki a múlt esz­
tendőben az utolsó politikai harczok alatt az 
obstrukczió miatt kilépett a néppártból, mint 

most u'hól belepatt a part

A magyar püspökök e héten újabb érte­
kezletre jönnek össze a katholikus autonómia 
ügyében. A tanácskozás tárgyát tudvalevőleg 
a 27 es bizottság elaborátuma képezi, melyet

HZ e yházfejedelmek körében uralkodó áram­
lat némi korrektúra alá ' "«‘'«gyaéges
ország katholikus egyházában az 
character szaoatosabb előtérbdépése.H k trá > 
főkegyúri jogok pregnaneabb kifejetose es az 
ad onomiának lehetőleg kedvezőbb felfogj», 
általában, ezek a revíziós szándékok kar.hn 1 
pontjai, melyek az uj »era koncziltáo« lény 
gétől és loyália békesieretetótől rokonszen­
vesebb fogadtatást remélnek.

Külföld.
azept. 13

Angliának
kevés szerencséje van békeszerző Chamber­
lainjével ; a kis délafrikai boér köztársaságot 
a diplomácia barátságos jegyzékei lassan, de 
biztosan fegyveres önvédelemre kényszerítik. 
Ennek a kis gyarmati háborúnak aligha len­
nének különösebb bonyodalmai és követ 
kezményei, kivéve, hogy az aranyipar vilag- 
piaczának a fokföldi bányák teljes hevortetesét 
kellene elszenvednie.

*

Németországban
nem múlik el nap a geniális császár külön 
nyilatkozata nélkül; legutóbb Karlerubeban 
az istenfélőimet és a fejedelmek szövetségét 
proklamálta a birodalom szilárd alapjainak. 
Különben a csatorna javaslat bukása 
még mindig fáj a konzervatívoknak, de a 
mezőgazdák szövetsége van átok 
alá vetve és uj fekete rendszabályok te­
szik borússá a császári hatalom horizontját.

osztrák bárkának. Nagyon vigasitalőnak sem 
mikép sem mondható, hogy az irredenta is­
mét mozog; Triesz tegnap dólies temperamen­
tummal viharos ovácziót rendezett a nagy apa
kis. fiának, Garibaldi Menottinak.

*
A belgrádi

összeesküvők perének tárgyalása^ jelentékeny 
épéssel közeledett Knezevica beismerése által 

az ügy tisztába hozásához ; be van bizonyítva, 
h©gy nem a radikálisok elleni boszuból, ha­
nem valóságos merényletről vaa.szó ; az igaz­
ságszolgáltatás. politikai tekintetektől menten 
páratlan igazságszolgáltatási folyást vssz. — 
Reméljük, a tárgyalás fel fogja deríteni az 
ügybe belekevert cselszövők rágalmait és Szer­
biának visszaadja a kívánt békét.

Ausztriában
csend uralkodik, Cchlumecki autorizált kísér­
lete majd nyc Titalanul folyt szét a homokban; 
uj emberek, Kathrein dr. a katholikus nép-
Jjai l voociu » iwwlCíUA// Ol uuk O)
keresik most a megyegyezós ösvényét csehek 
és németek közt. — Kérdés, váljon képesek 
lesznek e ezek a békegalambok is a delegá 
czió választás megváltó olajágát meghozni az

A bolygó igazság,
— Párisi lapok a Dreyfns Ítéletről. —

— szept. 13.
Rochefort az „Intransigentben“ igy 

ir • Miként a nagy fájdalom, úgy a nagy öröm 
is néma. Tiz évi várfogság és örökös dsportá- 
czió, ha az árulók szempontjából nem is, de a 
mi szempontunkból mindegy.

Cassagnao az „Autorité“ ben ezeket 
írja : Küldjék őt minél távolabbra, de a szigo 
ruság túlzott alkalmazása nélkül, mert számos 
derék férfiú csaknem ebből az indokból állott 
a pártjára. Ám vigye magával feleségét ég 
gyermekeit, akik ártatlanok. Nem kell neki 
alkalmat adni arra, hogy panaszkodjék 1 — 
Tény az, hogy az enyhítő körülmények be­
tudása mindeneket, barátot és ellenséget dó­
sorganizált.

C o r n é 1 y a „Figaródban a követke­
zőket mondja : A hadbíróság enyhítő körülmé­
nyekét ismert el ; az első büntetés tehát .túl- 
szigorú volt és ezzel a revízió miatti hadjárat 
jogosult. Az Ítélet azonban azzal lepett meg 
h.indokit, hogy «7.1 á főkórdést, vájjon Drey­
fus bünös-e vagy sem : — sem igennel, som 
nemmel nem döntötték el. Ha bűnös, akkor 
a bíráknak inkább a súlyosító körülménye- 
két. kellett, volna betudniok, mivel akkor 
Dreyfus nemcsak áruló, hanem tettető».

tán mást is álmodott, ott csodás országban, 
hol lelke oly gyakran járt, nem látott a vala­
hol egy ragyogó ifjút, fiatalt és kedveset, ki 
kitárja karjait és szivére teszi • ■ • S ha in 
geket varr e leány, vájjon szive és lelke és 
ő maga eladó e ezért? üdérhető-e Varrel 1 és 
Társa főnökének, bár oly gazdag ő és elő 
ke 16 is T

— Főnök ur, mondja oly halkan, hogy 
Karol!n asszony meg sem értheti, bár figyel 
és kiváncsi végtelenül, ez nagy megtiszteltetés, 
igen ezt érzem ón, de ón nem fogadhatom, én 
más szeretek!

Jó volt hogy itt volt Karolin asszony.A 
Varrel és Társa ezóg hü embere megmenti 
a főnököt a szégyentől és a zavartól, mert 
nem szégyen-e az, ha ilyen leány, ily nyo­
morgó leány elutasítja, az ur becsületes aj an 
latát ?

— Kisasszony, szól és kegyetlen e hang 
nagyon, belátja tán, hogy ezek után nem al­
kalmazhatom tovább.

De titokban nagyot sóhajt. Igen még- 
könnyűit e lélek és azt hiszem, szereti most 
a bátor és vakmerő leányt, ki elutasítja a 
kérőket, a gazdag kérőket, mintha úri dáma
lenne, pazar és nagyúri házból való. -----------------------„---------  ö„------  ------„„

Tehát a leány életében ifjú van. Es sze-| elmék filozófiája és hires sophisták okosko

9 a hogy hosszú a teremből kiűzték és 
im egyedül van a sötét utczában, hol immár 
barna köd ereszkedik és halk sóhajjal suran 
nak ol a szer- lines párok — ez ifjú képe mily 
hatalmas lett.

Igen, erős férfi 6 és érzi mint vonja 
maga felé, oda, oda — egészen magához

Most esni is kezd, lassan hull, kopog a 
kalapjára és átázik finom cipellője. Esőn, kő 
dön és felhőn, minden nyomorúságon kérész 
tül világit ez alak : az ifjú, hő szerelem.

S a leány megy, nem néz sehová. Azt 
hittem, leikével immár ama csodás ország­
ban van, hol bűvös virágok nyiladoznak, 
hol szép kis fejére fényes korona vár és hol 
kristály vizű patakok mentén majd sétálnak 
ők. S nem tesznek mást, csak szeretik egymást

Egy fiú ajtaja halkan nyílik meg,

IV.

Engedjék meg, hogy bemutassam e fiút 
Mert itt ól ő e nehéz szürke födelü könyvek 
között. A könyvek közt, melyek tele vannak 
a világ minden bölcsességével.

Letűnt idők illata árad belőlük, fénye 
és sötét korok árnya kísért egyaránt. A nagy

relem e lélekben, oly nagy és végzetes, mi 
nőkről költők imák, a hires lágyszavu poéták. 
Ama fényes és ragyogó szenvedély ez. mely 
mesék könyvébe való s miről büszke pózoló 
férfiak álmodnak.

Olyankor persze, mikor egyedül m»red- 
nakjéa a vásárolt gyönyörök emléke unott és 
kellemetlen nagyon.

dásai, mik emlékeznek hiábavaló szenvedélyek 
ről, emberi érzések múlásáról, hogy kicsiny az 
ember és gyarló, mint számtalan más, csak fé 
reg ő csupán és a nagy mindenségben a por 
szemmel egyrangu

Mit érez alkot, teremt; vágyik és akar 
mily nevetséges mindaz és idők idejében mily 
semmiség : az van n könyvekben.

S e könyvek közt mást kísért egy leány 
lelke. A fiú szive érzi, hogy közelednie kell 
erre felé. — E szürke és porlepte nehéz Írá­
sok közt mily ragyogó lenne a leány. — o 
Plátó bölcsesége, Caesár diadala, Róma ha­
talma és minden egyébb, mi volt és van, 
és lesz, mi kicsiny e leány egyetlen sóhajához 
képest.

Mert szép e leány, oly szép, mint az 
álom. — E könyvekben a múlt van, — 
o leány a jelen és a jövő. Misztikus ez a szó: 
jövő 1

A jövőn fátyol van, ezért kiősmeretlen. 
De e leány, e szép és kedves, m álom csu­
pán, és hogy csókolhatja a haját, a kezét, a 
fehér nyakát — ez is álom, és félős, hogy el- 
foszlik.

Mert minden álomnak ez a vége é* 
a végzete. — De moet az ajtó halkan nyí­
lik meg.

V.

Elek, ez volt a fiú neve, fölugrott. A le­
ány, bár vizes ruhéju és kicsiny, mint egy 
ázott egérko, gyönyörű mégis és kívánatos.

Ők nem szóltak semmit, hisz felesleges 
ez és Ágnes leült Fáradt volt ő és e meleg 
szoba kedves nagyon.

Igen, gondolta a fiú, ez álom csupán. 
Mesékben van, hogy eljönnek ők, a büszke­
leányok, a szerelmes ifjakhoz és édes csőket 
lehelnek ajkukra, aztán eltűnnek és igy lesz, 
most is kétségkívül.

Hangosan pedig ezt mondja 6
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A Matin: Senki sem érti as Ítéletet. 
Ha Dieyfue ártatlan, akkor egészen, nem pe 
dig félig ártatlan. Ha mentő körülmények 
szálnak mellette, akkor senki sem fogja el­
hinni, thogy áruló. Ha nem áruló, akkor mért 
büntetik meg ?

A Petite Republique-ben J a u r é s 
következőket irja: Már máékor is elkövettek 
jogi tévedéseket és elitéltek ártatlanokat. De 
azt még nem láttuk, hogy egy embert az el 
lene elkövetett tévedés fölismerése után másod­
szor is elítéljenek. Borzasztó arczulcsapása ez 
a lelkiismeretnek és az észnek. De bátorság 
és előre 1

*

Azt hiszik, hogy a Dreyfus-ügy a felcb- 
bezée bejelentése következtében igy fog tovább 
fejlődni : A pöriratokat sürgősen átküldik Pá­
risit», ahol a revíziós bíróság székel. Párisban 
illetékes helyen megvizsgálják az ügyet, az­
után előadót vá asztanak, akinek átadják az 
aktákat. Az előadó beható j-lentéet készít, a 
jelentést átadják az erre a czélra választott bi 
zottságnak, amely Ítéletet mond a felhozott 
semmiség! okokról, azután pedig a revíziós 
bíróság ítél, mint legfelső fórum. Ha ez a bí­
róság a haditörvényszék ítéletét feloldja, a 
vádlottat újra haditörvényszék elő állítják, el­
lenkező esetben az ítélet jogerőre emelkedik. 
Dreyfust a Corte erődbe viszik ekkor és eset­
leg nehány hónap múlva, mikor az öt év le 
telik, kiszabadul. Dreyfus családja azt reményű 
hogy az igazságügyminiszier a semmi őezéki 
eljárást újra megindítja. Uj le­
fokozás nem lesz, mert a hadbíróság maga 
eziránt előterjesztést tett. Dreyfmné asszony 
el van határozva, hogy férjét yköveti, bárhova 
vigyék ie.

A g. katholikusok és a ma­
gyar nyelv.

— szept 13.
a magyar görög-katholikusok mozgalma 

ismét közelebb jutott t czéljához, miután si­
került az országos bizottságnak számos oly 
akadályt legyőznie, mely útjában állott.

Nevezetesen nagy nehézséget okozott az a 
kérdés, vajon a pápai szentszéknél 
kedvező fogadtatásra fog-e találni az a zarán­
doklat, melyet a gör. kath. magyarok orszá­
gos bizottsága ólén Szabó Jenő főrendiházi 
taggal, az őszre szerez.

Ezt a mozgalmat ugyanis sokfelől min­
denféle gyanúsítással illették és Rómában is 
oly fairré költötték, hogy a munkácsi gör. kát. 
püspöknek, sőt magának a herczegprimáenak 
is közbe kellett lépnie, hogy a szentszéket 
megnyugtassák és a szóban lévő mozgalom 
hiibelimegbizhatóságáről föl vi­
lágosítsák.

ttizzel aztán biztosítva lön a gör. kath. 
magyarok zarándoklatán«k fogadtatása XIII. 
Leó pápa által.

Ehhez képest az országos bizottság még 
o hó folyamában egybe fog gyűlni, hogy a 
zarándoklat részleteit megállapítsa, egyúttal 
pedig végleg megszövegezze azt a hódoló föl­
iratot, melyet az összes görög katholikus ma­
gyarok nevében a szent atyának átfognak 
nyújtani, és a melyhez eddigelé 167,534 gör. 
szertartása magyar járult aláírásával, köztük 
132 önálló lelkipásztor.

Ez a fölirat tolmácsolni fogja az aláírók 
s hozzátartozók hü ragaszkodását a kath. 
hitegységbez és szeretetét a pápa iránt, egy­
úttal pedig az elavult s e z ó 11 a 1 a n ó-szláv 
szertartásos nyelv helyébe a 
magyart fogja kérelmezni.

A római zarándoklatra most tömegesen 
jelentkeztek, leginkább a hajdúságból és a 
nyírségből, de még mindig folynak a jelent­
kezések

Mint értesülök, a zarándoklat október hó 
29-én este 8 óra 30 porczkor indul Budapest­
ről a keleti pályaudvarról,és Fiúméban hajóra 
szálva, Anconában köt ki, honnun vasúton 
október 31 én érkezik Rómába, a hol 
Mindenszentek ünnepén fogadja 
a pápa Budapestre a zarándoklat november 
6 án érkezik vissza.

— Végre 1
Ágnes felemelte az arczát, ez arcz kön­

nyes volt és reszketett a leány.
— Itt vagyok. Azt akrták, hogy a fele­

sége legyek Varrell Kelemennek. S mert nem 
akartam : elűztek, ki a hosszú teremből, ki az 
utczára

A szobában homály van, de nem szó 
moru az azért.

A iiu keze szorosan rartja Ágnes kezét 
és most csókolja is.

— Nálad maradok örökké — szól a le­
ány — és ismétli és forró areza a fiúhoz ér 
S úgy ülnek ők.

A polczvól a könyvek gúnyosan intenek. 
Koponya is van közöttük, mely bár üres már 
most mintha reájuk nevetne.

Most, hogy ezt mind látni ke l és mig 
karjában a leány, e forró édes idomok : a vé­
re lehűl.

Gyötrő ez, és kínos és ha zoitalan az 
élet igen és néha gyáva az ember.

Mert Elek, ez álmodozó, most megijed. 
Mert tudni kell, hogy az élet csupa küzdelem 
és veigődés és a holnapra gondolni : gyötrő 
dés és aggodulom.

E nő itt, e gyenge és szép, kit karjai­
ban tart : bár szereti, mdv felelősséget, jelent 
ez.l S mennyi lemondást és milv fordulatot 
és mennyi terheket, es hol az erő e nagy j 
küzdelemhez és végre is — nőm, nem lehet 11

Felállt hirtelen

Egyről-raásról.
Uj jelszó.

— Nem megyünk Parisba ! —
Ha az élet hullámzó tenger, a divat a 

tajték rajta. A mélyben születik, de mindig 
a felszínen lebeg.

Minél értéktelenebb anyagokból verődik 
egybe e conglomeration, annál tovább ma-

VI.
— Ágnes, — mondá — mily dőreség. Itt 

. ... itt nem maradhat nálam ; nem 1 — is­
métli most.

S ebben a perezben gonosz a férfi, nem 
becsületes ; gonoszabb, mint becsületes kétsén 
telenül. Es a lelke üres. Álom és szerelem, ez 
messze repül im szárnyra kelt és tovaszállt. 
E szobában, e kedvesben, most egy okos 
férfi van.

A leány fölszökik. A vére, minden csep 
piros vére az arczába száll,

Kezét ez égető arezhoz emeli, fél talán, 
hogy megütik őt.

Kifelé rohan. De az ajtónál megáll. Azt 
hiszem, egyszer ez életben, mig a világ — vi­
lág, utoljára még egyszer végig száll lelke a 
csodák tündérországán

Hirtelen, mint a pillanat és búcsúzik a 
nagyszirmu ékes virágoktól, a szép holdsugár 
tói, mely pazar fényt hint fodros hullámú vi­
zekre, melyek partján kettőn mennek : a szép 
királyné és ö, a büszke királyfi, boldogan, 
szerelmesen

Ágnes ma ismét ingeket varr. A Varrel- 
ezégnok számos versenytársa van és azoknak 
nagy szükségük van leányokra, kik ama szép 
hajtása ingükéi kész! tk. miket elegáns urfiak 
viselnek a nagy bábák és pezsgős zsurok al­
kalmával . . .

rad a felszínen. Nemes érczből nem válik 
tajték.

Az ánziksz-kártya azért vált nemzetközi 
divattá, mert olcsó. Es azért tűnt el az ék­
kövekbe foglalt teknősbékák divatja, mert 
drága, olcsóság a divat alapelve és jogos 
óhaj, hogy a divat irányítója ne a velszi her- 
czeg legyen, hanem Kólóm pér János telek­
könyvi iktató.

Az az erős hullámzás, mely az Ördög­
sziget szirtjei körül zajlik, egy újabb divatot 
dobott partra. És hogy világszerte mihama­
rabb népszerű lesz, arról olcsósága kezes­
kedik.

Ez uj divat : a Parisba nem menés. A 
mikor a szerencsétlen Dreyfust újólag eli­
télte a haditörvényszék, világszerte egyszerre 
született meg az uj jelszó :

— Nem megyünk Párisba!
Ez egyszerű tagadó mondat. És még 

hozzá olyan nemes foglalkozás, amelyet a 
legtöbb ember könnyen betarthat. Hiszen — 
én Istenem ! — tudvalevő dolog, hogy évente 
milyen sokan nem mennek Párisba.

Például Rothvogelék, akiknek a Si- 
monffy-utczában van szatócsboltjuk, egész 
életükben egyebet sem tettek, minthogy nem 
mentek Párisba. De ha ők most jóismerőse­
iknek és barátaiknak kijelentik, hogy :

— Most már nem megyünk Párisba! 
Akkor Rothvogel és neje igen előkelő 

dolgot cselekszik, mert pikáns homályosság­
gal sejteti, hogy ő akart Párisba menni.

— Nem megyünk Párisba !
— Nem megyünk Párisba !
Ez hangzik uton-utfélen ezer ajkról Ha 

azokról, akik most nem mennek Párisba, 
következtetnénk azoknak a számára, akik 
menni szándékoztak, kiderülne, hogy az 
egész országba csak gróf Zichy Nándor ma­
radna itthon. Ó is csak azért, mert eddig 
még nem nyilatkozott, hogy nem megy Pá­
risba.

Hej, dehogy is akar ez szatíra lenni. 
Elvégre ha a tett annyiszor ütközik a szű­
kös anyagi viszonyok akadályába, illő, hogy 
legalább szavakban nyilatkozzék meg a szi­
vekben lakó érzés.

Harsogjon tehát világszerte a felhábo­
rodás. Sújtsa megvetés azt. a nemzetet, a 
mely nyitott szemekkel nézi a fekélyt saját 
testén.

Oh, érzem, hogy az indulat mint ejt 
rabságba engem is, a tréfálkozó humor átokká 
nő és teljes önérzettel kiáltom ki az egész 
világnak, hogy :

— Nein megyek Párisba !

(Ne.(

Vadászat után.
E 1 s ő V i z s 1 a.

No ládd, megint Vadak nélkül 
Térünk innen haza !
Úgy röstelem e nagy szégyent,

«
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l -Mi -fH
Mit gazdánk ránk hoza. ||i|

M á s o d i k V i z s 1 a. < iíIH

Nem értem tni un'■í-t búslakodsz.
llog>r gazdán k mit se lőtt. lír FIIjffl
Hát elhagytuk-e már talán
A v;x rl k e r e s k e d ő t ? ! \
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Egyházmegyei közgyűlés.
Oebreczen szept. 13

Ma tartotta meg a debreczeni ov. ref. 
egyházmegye őszi közgyűlését. D á v i d h á z y 
János esperes elnöklete alatt. Mint minden 
egyházmegyei gyűlésnek, usy ennek is az es­
peres! jelentés képezte legfontosabb tárgyát, 
mely az egyházak állapotáról, adományokról 

‘ ‘ adott részletes felvilágo

Uj tanáesbiró is választatott ez a mai 
gvülósen tette le a hivatalos esküt. Sok, nz 
egyházakat közelebbről és mélyen érintő ügyek 
elintézése után a gyűlés a déli órákban ért 
véget.

Tudósítónk különben a gyűlésről követke 
zőkben számol be :

A gyűlést az ev. ref egyház tanácster­
mében D'avidhazy Sándor esperes vala­
mivel 9 óra után szép imával nyitóra meg 
me v után üd özölvén nz egybegyűlteket be­
jelentette Tóth Sámuel volt egyházkerületi 
főjegyző, főiskolai theológiaitanarnak halálát, 
ki az egyházmegyében számvevői állast fog­
lalt el. A munkás, nagy férfiú emleke* az, 
esperes megindító szavakban idézi s ken a 
közgyűlést, hogy e megemlékezéssel kapcso­
latban érdemeinek elism-trése jegyzőkönyvben 
örökittessék meg. A másik elhalálozott tag 
Mocsi József törvényszéki biró egyházír e- 
eyei tanácsbiró volt.

Szele György az egyházmegye főjegy­
zője, a tárgysorozatot felolvasván a gyűlés azt 
magáévá teszi. Egyszersmind tudomisul veszik 
az egyes lelkészek elmaradás ít igazoló beje­
lentéseket is.

A tanítói esküt a következő ujonart meg 
választott tanítónők, illetve tanítók tették le : 
D ó ez y Ilona, Lengyel Elza, M e gy­
ász a y Lenke. Kovács Sarolta, B a r c z a 
Barna és Nagy Imre.

A Gyulai László halálával megüre­
sedett tanác-birói állásra szavazattöbbséggel 
Fodor Sándor szerepi lelkész választatott 
meg. A hivatalos eskü letétele után megkö 
szönve a bizalmat, igeretet Lsz hivatalássa! 
lelkiismereteség pontos teljesítésére

Az egyházmegyei számvevői állásra Tóth 
Sámuel helyébe Szűcs László véaesi lel­
kész választatott meg 50 forint évi honorá­
riummal.

Az esperesi jelentés megnyugvással ad 
hirt a vallás erkölcs kieléghő állapotáról. Há­
zasság köttetett 90 par között, kik közöl 2 
pár nem vette igénybe az egyházi áldást. 45 
pár él vadházasságban az egyházmegye terüle 
lén. A dományokból begyült 5765 forint 
35 krajezár

Martinkában egész évben szüne­
telt az iskola, mivel nem volt tanító.

H.-B a g o s o n megdöbbentőnek mondja 
a jelentés az iskolai állapotokat. Rosszak az 
iskolák is, a tanítók is, úgy hogy olvasni va­
lamennyire csak az ötödik osztályban tudnak 
Hasonlók az állapotok T o r d á n, ellenben 
szép a tanítás pl. a h p á 1 y i i leány isko 
Iában.

A közgyűlés az adományozóknak köszö 
netet szavaz, egyebekben pedig az esperesi je­
lentőét általánosságban és részleteiben is tudo­
másul veszi.

A vizsgálat dkalmávai az iskoláknál ta 
pasztáit rósz viszonyok javulása czéljából a 
tanítók megintetnek és pedig a t o r d a i ó 
a h.-b agosi tanítók jegyzőköny 
vi kivonaton.

Nem azándékunk e helyen kommentár 
tárral kísérni az egyházmegye e határozatát, 
hogy az helyes e vagy sem, azt eldöntőn 
maga az egyházmegye van hivatva s hogy 
helyesnek találtatott azt mutatja az egyhan 
gulag meghozott határozat, de nem hallgat 
hatjuk el a feletti bámulatunkat, hogy ezen 
kérdésnél egész észrevétlenül átsiklottak

Hogy legyen kedve tanítani annak a 
tanítónak olyan helyiségben, hová undorral 
lép be és hogy vegye igénybe a szemléltető 
un módszert, mely pedig egyedüli segéd esz 

köze volna nehéz munkájában ha nincs mit 
szemléltetnie ?

Azt a jegyzőkönyvi megrovást mindenek 
előtt maga a község érdemelné meg, azután a 
ianfelügyelő. a ki szemtanúja a bajuknak, 
de nem orvosoiója s csak azután n tanítók, 
ha ugyan ök is hibásuk.

A gyűlés további menetén az egyes egy­
házak belső ügyei kerültek részletes megvi 
tatás alá, majd örömüket fejezvén ki a fe 
leit. hogy a Magyar protestáns irodalmi tár­
saság ez évben az egyházmegye területén 
tartja meg nagygyűlését, a közgyűlés elnök 
éltetésével 12 orakor véget ért.

A A Pl II I II E K.
Oebreczen. szeptember 13.

A szerelem születése.
— Költemény prózában. —

A teremtés után az Ur megelégedve te­
kintett szét és lelki megnyugvással mondá :
,bevégeztem.“

Pár nap múlva azonban Ádám az Lreló 
járulván, kétségbeesett arczczal panaszlá :

„Uram, Éva, kit nekem tát sül adál ide­
gen hozzám. Nem osztozik fájdalmamban és 
nem részesít öröméből Minden lelki ^vonzódás 
nélkül élünk együtt.;

Az Ur idézé Évát és csak nézte, nézte 
vizsgáló szemmel, hogy mi hiba lenne benne ; 
hiszen ő a tökéletes szépet akarta a nőbon meg 
alkotni. Egy darabot a menyből.

— A legtisztább égről ragyogó csillagot, 
a legmélyebb tengerből drágít gyöngyöt hoz­
tam. Az égető nap aranyos sugarát az éj sö­
tétjével összeteszem és még sem tökéletes ! Mi 
hiányzik belőle ?

Az ur busulását mindenki érezé. Az an­
gyalok halkan zokogni kezdtek, csak Éva állt 
ott nyugodtan egykedvűen. Es a mint Éva 

siró környezett közt szoborként állt egy 
szerre felderült az Ur fenséges homloka, s egy 
gondolat villant meg agyában : érzést adni 
a hideg kebelbe, olyan érzést mely minden 
más érzelmet felülmúljon nagyságban erőben 
és üdvösségben, melyet a király és koldus 
egyaránt bírhasson.

Éi felhangzott a teremtő szava 
— Szeress I
nagyszerre rózsaszín felhőbe burkolózott 

az ég. Az angyalok kara lágy édes dalbi 
kezdett, mely elandalitott, kéjes álomba rin 
gatott mindé it. Az ige elhangoztával ott áll- 
lott Éva hullámzó kebellel, szeméből kicsillanó 
meleg tűzzel.

Félig nyílt ajkán, mint szeszélyes nap 
sugár a bimbón mosoly játszódott. A csillogó 
glóriaként leomló haja, szobortermete minden 
minden vonzó volt rajta. — Az angyalok 
egyenkint simultak hozzá meleg vonzódással.

Az ur arcza, mint vihar után a keleti 
ég azúrja, kiderült és visszabocsátá a paradi­
csomba Évát.

— Szeress 1
És szeressenek ! Kiz legyen a te hivatá­

sod a főidőn. Szépségednél csak jóságod le­
gyen nagyobb. Általad és benned lelje fel 
mindenki az üdvösséget békében, fegyverek 
közt nyomorban és fényben. Szi­
ved érzelme melegítsen kunyhóban és palo­
tában.

Gyöngédségeddel altasd el a 
délyek durvaságait, hevíts dicsőségre

Koldus legyen nélküled a király, és tedd 
boldoggá a kunyhóban lakót. Ihlesd dalra 
és alkotásra a költőt és művészt, s folytasd 
a szépnek, a nemesnek tovább teremtését a 
földön.

És mikor Éva átrepült a nagy minden- 
ségen visza a földre : betöltött mindent 
mennyei érzés — a szerelem !

egy

nincs.

az.enve
nagyra

— A beteg püspök. Dr. Wolafka Nán­
dor v. püspök a mint örömmel értesülünk 
már jobban van, de még napokig fog ágy­
ban, illetve szobába maradni s ez idő alatt 
senkit sem fogadhat és a hivatalos dolgoKat 
sem intézi.

Túlzás. A fővárosi lapok némelyike a 
Dreyfus ujj abb elitélése miatti dühében azt 
a jelszót adta ki, hogy ne menjen hazánk­
ból senki a jövő évi párisi kiállításra, sőt a 
kiállításra jelentkezők is vonják vissza i"é- 
retöket. A mint örömmel tapasztaltuk a 'vi­
déki sajtó túlnyomó többsége egyszerűen 
túlzásnak veszi a dolgot és nem he­
lyesli, sőt erősen buzdít a • kiállításba való 
részvétel mellett, mert hiszen a mi történt 
abban a franczia népnek semmi része 
Mai czikkünk is ezt hangsúlyozza.

— Adatok a sertésvészről. Jelentettük 
tegnapi számunkban, hogy a sertés vész meg­
szűnt. Ma már a hivatalos jelentés adatait le­
közölhetjük, melyekből nyilvánvalóan látszik 
az a kár, a melyet a sertésvész városunk 
közönségének okozott, a jelentés szerint 
1898 április hó 26-ika óta 36 tanyára, 16 ud­
varra, 11 hizlalóra és 1 pusztára rendelték 
el a szoros zárt. A záralá vetett helyiségek­
ben volt összesen 4695 sertés, melyek kö­
zött azonban a járvány nem okozott nagyobb 
pusztítást. A kedvező lefolyás a jelentés sze­
rint egyrészt azon szigorúságnak köszön­
hető, melvlyel a hatóság az óvintézkedése­
ket végrehajtotta, másrészt pedig annak a 
körülménynek, hogy a sertésvész, sajnos 
ugyan, de Magyarországban már meghono­
sodott s igy mint a meghonosodott járvá­
nyoknál történni szokott, a pusztítás nem 
öltött nagyobb mérveket. Beszámol még a 
jelentés arról, hogy a vész ellen a sertése­
ket egy birtokon oltották be. Hogy milyen 
sikerrel használható az oltás, mutatja a kö­
vetkező adat: a birtokon mielőtt az oltást 
végrehajtották volna elhullott 57 drb. sertés; 
beoltottak 376-ot, melyek közül az oltás után 
kigyógyult 168 drb. elhullott 208 drb. A je­
lentés azzal végződik, hogy a sertésvész 
minden évben, mint meghonosodott járvány 
újból kifog törni, de pusztítása nem lesz 
nagy, kivált ha az óvintézkedéseket oly szi­
gorúan és pontosan betartják, mint az a je­
len esetben történt.

— Beteg tanítónők. A róm. kath. elemi 
leányiskola két tanítónője Unger Jolán és 
Nyeste Maliid k. a. már régebben fekvő 
betegek. Betegségük alatt Wolafka Ka- 
ticza és Antalovics k.-ok fogják őket 
helyettesíteni.

— Jövőre való óvintézkedések. Lapunk 
más helyén foglalkozunk ama jelentéssel, — 
mely a sertés vész lefolyásának hü képét 
tárja elénk. A jelentésben felvan említve, 
hogy a sertésvész, bár kisebb mérvben, min­
den esztendőben ki fog törni. Ez elleti tehát 
védekezni kell. K á 1 m á c z h e y Mór mező­
rendőrségi alkapitány már ki is dolgozott egy 
szabályrendelet-tervezetet, mely a jövőben 
esetleg föllépő sertés járvány korlátozását ős 
az elleni teendő övintézkedések mikéntjét 
tartalmazza. A tervezett szerint a várost és 
határát tiz állategészségügyi kerületre kell

1

bagosi iskolai épületek botrányos elhanyagolt 
«ága és a tanszerek iskolai taneszközök múlt 

tázadbaillő hiányoságii felett.



fölosztani, hogy az egy kis területen föllépő 
vész miatt ne legyen szükséges az egész ha­
tárt zár alá venni. Ez állategészségügyi ke­
rületek a tervezetben a következőkben van­
nak megállapítva : 1. kerület lesz : az Ohati 
puszta; II. a Hortobágy; III. a Kösélyszeg . 
IV. Elep ; V. Hegyes ; VI. ondód : VII. Ebes ; 
VIII. Macs : IX. az erdőség és X. a város 
belterülete. Ezen kerületek sertésvész esetén 
mind külön terület, mintegy önálló község 
alakjában kezeltetnének. E felosztáson kiviil 
több üdvös intézkedés is van a nagy gonddal 
és körültekintéssel szerkesztett javaslatban 
melynek bővebb ismertetésére még vissza 
fogunk térni.

— Névmagyarosítások. A mai napon két 
nóvmagyarosilási kérvény érkezett le a bel­
ügyminisztertől a tanácshoz, melyekben a ne­
vek átváltoztatását engedélyezte a miniszter 
Dr. Zichermann Adolf m. kir. 3. 
honv. gyal, ezredbeli főorvos a saját és Pál 
fia nevét Szaszra;Zavi. ró Eszter 
a saját és Anna és Eszter leányai nevét E r- 
d é 1 y i válioztatta.

Váczi Eszter megkerült. Tegnapi szá­
munkban hirt adtunk arról az őrületes mende­
mondáról, melyet a V á c z i Eszior eltűnésé­
ből komponált ki a külváros népe. A képte­
len gyanúra meg van a válasz. Váczi 
Eszter megkerült ! A vizsgálatot vezető Ács 
Na g.y I Eerencz rendőrfogalmazó ugyanis az 
u..,v,ar^e lek. közül, hol Váczi Eszter lakott, 
többeket kihallgatott. Egyikük aztán meg- 
mondta, hogy Váczi Eszter a C s a p-utczán 
rejtőzik egy házban. Nyomban a helyszínére 
mentek s csakugyan meglelték Váczi Esz 
tért, kiért ott egy fiatal ur fizeti a lakást . . . 
Ezzel a gyanú végleg megvan czáfolva, V á 
c z i Eszter megkerült!, ..

— Hazaszállított zsebtolvaj. Debreczon vá 
ros hírnévre vergődött szülöttei között Nyit 
r A n s z k y Tamás és Szabó Sándor nem 
az utolsó helyet foglalják el. Notórius zseb- 
tolvnjok és csavargók. A múltkor Váradra 
rár.duhak át, de mint megírtuk, az ottani 
rendőrség elcsípte őket s Nyitránszkyt már 
régebben. Szabót pedig ma küldte haza.
, . . — Bakancsszállitás a kisiparnak A hazai 
kisipar legelterjedtebb ágának a czipéezipar 
nttk tudvalévőén a katonaság részére vr ,ó 
szállítás a lő éltetője s ez okbő! óvröl-é/re 
na^,Á^fu^.ÜZassal néznek az érdekelt kérők 
e szállítás ügyének eldöntése elé — A közös 
hadsereg részére elenyészően csekély mennyi 
8fi^e uren<^e*no^ ma£yar kisiparosoknál, mig 
ellenben a honvédség éviől-évre nagyobb 
mennyiségű lábbelit csináltat a^kisipar utján 
Mint értesülünk a honvédelmi minisztérium 
elhatározta, hogy az 1900 ik évben összesen 
húszezer pár bakancsot es könnyű czipőt ren­
del a hazai kisiparosoknál s e mennyiség el 
osztazara nézve javaslatokat kórt a kereske 
delmi es iparkamaráktól. A kamarák terme­
tesen készséggel vállalkoznak e munka 
ellátására, azonban több kamara elhatározta, 
hogy felirat intéztessék a kormányhoz mely 
7®.. a. onvédség összes lábbeli szükséglete és 

a közös hadsereg ebbeli szükséglete Magyar 
országra eső részének Szállítása kizáró
máltossék k ' 8 * p a r számára rekla

i A szép fogházőr. A szerelem hatalma 
lóit,“‘a apódzik a komor börtönök sötét czel 
iriir^ ux 1 k*nn®> hogy vannak olyanok is, 
ni <1 ®z*vvel, nagy bánattal búcsúznak
vj-.L. ortönökkapuiiól, hogy a paradicsomból 
sáffoal eg3r,két-má8ikát a kiállhatatlan szabad
Msfvafalá^rAl818^11 ott fagytak a szürke 
héten Jánosné csak a múlt
W nvo d^ ki a fogházból, de tegnap a
korga mndőr«tmPirban Öt helyen loP°* Mi' 
gott akkorŐkdm0Jfogtiíli:' 8zmte örült' mosoly- 
megjavulni. k°r pirnngtltták h°sy tud
házba™ ^'88ZakerÜl oda’ a honnan jött, a fog

hirtelon f,*826/1 ®zt ak8rom én, vágott közbe
fekfitA h .anekne' van ott egy csinos fiú, egy 
fekete bajuszu szép fogházőr ...
fei,-; „Ez 8 ki-íon,és nagyon megenyhiti a szürke
X’S.,»““4'' h,s“n 6 °»*k * —

— Eljegyzés. Husocky Mariska kisasz- 
szonyt néhai Dr. Dusocky Pál kedvelt orvos 
magas műveltségű kedves leányát eljegyezte 
Hámos Péter barsmegyei kir. tanfelügyelő.

— Köszönet nyilvánítás A magyar pro­
testáns irodalmi társaság nagygyűlése alkal­
mából az elszállásolás költségeinek fedezé­
sére következő adományok folytak be újon­
nan hozzám : Az ágost; hitvallású evang : 
egyház presbitériumától (iO. korona, debre- 
czeni helyi vasút részv. társaság 6. korona, 
Láber Mihály ur 4 korona, Füleky Pál gyógy 
szerés ur 5 korona, Koncz Elek ur 4 korona 
Szabó Zsigtnond kereskedő ur 2 korona 
Tóth Eerencz nyug. tanár ur 8 korona, Hat- 
házy Eerencz ur 2 korona, Péter József ur 
2 korona, Palecskó P. Pál ur 2 korona, és 
Szekeres Bálint ur 1 korona. Továbbá szál­
lásokat ajánlottak lel újabban : Márk Endre 
ur 1, a ró in. kath. piarista ház 1, Dr. Barta 
Béla jogtanár ur 3, Dóczy Gedeon ur 1, Né- 
inethy Lajos lelkész ur 2, Roncsik Lajos ur 
2, Dr. Magoss György ur 1, és Léhmann Já­
nos ur 2 vendég részére. Végül fogatjaikat 
felajánlani szívesek voltak : Dr. Szentpály 
Béni 1, Dr. Balkányi Ede 1, Gebauer Ká­
roly 1 és Szliuka István urak 1. akiknek is 
a bizattság meleg köszönetét nyilvánítom, 
uláh Károly elszállásolási biz. elnök.

— Lámpák. A ki szereti a történelmi ne 
vezetességü tárgyakat, mo>t érdekes lámpá­
kat vehet. Parisban nemsokára eladják azo 
kát az utczai lámpákat, a melyekre körűibe 
jül száz esztendővel ezelőttgrófakatés bárókat 
akasztottak, vígan énekelve, hogy.

Ca ira, Qa ira 1
Ou pendra les aristocrats !

Ezek az olajlámpák még ma is 
világítanak Páris külsőbb utczáin. Összesen 
kétszázhetven darab van.

— Patkányok a kassai uj színházban. A
kassai Nemzeti Színház még meg se nyílt s 
már is úgy járt, mimha bukni készülne, sere- 
gesen ellepték — a patkányok, Ennek oka — 
mint levelezőnk Írja — a városi mérnöki hi­
vatal. mert az a hely, ahol az uj színház fel 
épült, a natkányoknak régi idő óta kedves 
tartózkodási helyük volt, miután ezelőtt — 
még két évvel v ndéglő volt! azon a helyen 
s onnan kellő táplálékot tudtak maguknak 
szerezni. A városi mérnöki hivatal ezt tudva 
nemcsak nem intézkedett a patkányok gyöke 
rés kiirtása iránt, hanem az uj színház csator 
nájáí még összekötötte a Lakatos utcza csa 
tornájával, amelyben szintén több a patkány, 
mint az egész városban. Ezek a nem szívesen 
látott állatok már most is tetemes károkat 
okoztak, amennyiben a parkettet, tapétákat 
jórészt. Atharapdálták. A város, nehogy többet 
legyen kénytelen költeni a színházra, a fővá 
résből patkányirlókat fog k-hozatni.

— A ki haragszik a peczérekre. A város­
ban újabban veszedelmes mérvben elszaporo 
dott kóbor kutyák garázdálkodása ellen elren 
delt kntya fogásba sehogy se nyugodott bele 
Gr á 1 Sándor napszámos annyival is inkább 
mert neki is volt egy kutyája és azt is meg­
fogták, mert nem volt szájkosara. De nem 
csak bogy nem nyugodott meg G á 1 Sándor 
hanem a Széchenyi utcza végén rögtönzött ak 
kora botrányt, mely régitó óta ritkítja párját. 
Neki ment penczórnek, rendőrnek, ütötte 
verte, szidta, őket, mig csak be nem ki­
sérték.

— Tengeri tolvajok. A Mike família, 
melynek minden egyes tagja nem egy Ízben 
volt a börtönök lakója, megint lop. Loptak 
pedig Balogh István tanyájáról tengerit. 
Balogh azonban észreveszi őket M i k e Já­
nost elfogta, a másikat, ki megugrott a rend­
őrség nyomozza. így a két Mi ke megint 
ülni fog A család többi tagja egyelőre ár 
tatian.

— A rendőrség körébei Elmű t a nyár 
lékéit a szabadság, rukkolnak befele a sza- 
badságos hivatalnokok, kik eddig a zöldben, 
vagy az itteni falun élvezték a semmittevés 
gyönyörég. Megnépesüinek a hivatalok s pár

közöljük a követ- 
ősb Polgár 
született

hétig folyik a szóbeszéd a hosszuszáru papák 
mellett a boldog nyaralásról. Leghamarabb 
persze a rendőrségi tisztviselők rukkolkak be. 
A főkapitány a héten jön haza, a kapitányok, 
fogalmazók közül ogy-kettö van oda, de azok 
is mihamarabb berukkolnak s igy teljes 
lesza hivatal s teljesül egyik laptársunk 
óhaja is.

— Gyász. Részvéttel 
kező gyászesetet : I d 
Nagy Gáborne 
Jobbágy Mária asszony folyó hó 12-én d u.
1 órakor, életének 63-ik, boldog házasságának 
44 évében, 2 heti szenvedés után elhunyt. — 
A halo t földi részei folyó hó tizennegyedikén 
csütörtökön dóluián 3 órakor fognak az ev ref. 
vallás szertartása szerint Kölcsey utcza 14. sz. 
háztól, a nagytemplomban tartandó prediká 
czió után. a Péterfia-utczai temetőbe őrök 
nyugalomra helyeztetni.

— Társbérlő kerestetik támlásszókre. A 
színházban a II ik sorban levő két elsőrendű 
támlásszék »C« bérletének fele részére 
társ kerestetik. Lapunk kiadó hivatala bő­
vebb felvilágosítással szolgál.

— Tolvaj merészség Három fiatal ember 
— köztük egy vidéki mészáros segéd — be­
tért ma délben aJobbágy János Szent 
Anna-utcza elején levő üzletébe egy pohár 
pálinkára — E pillanatban érkezett a tu­
lajdonos neje haza a bevásárásról s mig cse­
lédjének utasítást adott a pénztárczát letette 
a kimérő asztalra. A vendégek egyike fel­
használta a kínálkozó alkalmat, a tárcsából 
egy tízforintost kicsent s elsétált. Pár perez 
Jobbágy né megijedve vette észre a 
pénz eltűnését s azonnal az egyik távozott 
vendégre esett a gyanú, a ki a piaoz felé 
sietett Jobbágy sem volt rest, utánna 
sietett s az illető akkor vette észre, a mikor 
már nyomában voltak, bemenekült a főutezán 
L ö w Zsigmond boltjába, hol czipőt akart 
venni. De bizony J o b b á gy meghiúsította 
szándékát, mert utánna ment s követelte a 
10 forintot. A bűnös elébb tagadott, de miu­
tán megígérte a káros, hogy nem lesz semmi 
baja, visszaadta a pénzt és tova sietett pénz 
és czipö nélkü.l

— A mária pécsi bussu és a nemzetiségek.
Augusztus 27 én Szabolcsmegyóben, Mária- 
Pócson a baziliták kolostorában az idén is 
nagy bucsujárás volt. A bucsujárás is polémia 
is magyar ellenes támadások tárgya volt azon 
ban a nemzetiségi sajtóban. Legelőször az 
ungvári rutén Nauka czimü lap támadta meg 
a doroghi magyar ajkú görög katolikuso­
kat azért, hogy e búcsú alkalmával papjuk 
nemcsak magyar misét mondott, hanem még 
orosz ajkunkat is kiszorították, még pedig 
erőszakkal a templomból. A mint egy haza­
fias gör. kát. papi Írja a Nauka vádja egyik 
sem igaz. A valóság az, hogy a miséző pap 
csak az evangéliumot olvasta magyarul, de a 
mise főrészeit: A kánont és az ekténiákat 
oroszul mondotta. A román sajtó A Nauka- 
nál sokkal keményebb húrokat penget. így a 
Gazetta Transilvariiei vasárnapi száma egye­
nesen a kolostor bazilita szerzeteseit támadja 
meg. Ezek a rutén baiátok — Írja a Gazeta 
Transilvoniei — a kiknek egyedül az Istent 
kellene szolgálniok, inkább a magyarosítást 
szolgáljak. Az imádság e helye tűzhelyévé 
lett a magyarosításnak, a szerzetesek pedig 
élőőrsóvé ennek a káros iránynak. Különösen 
kijut a támadásból a kolostor fejének, pater 
Toda-nak a ki kétszeresen bűnös, mert aradi 
származású román. E mérges hangú támadá­
sokból egyetlen dolog tünk ki a legszebb bi­
zonysággal : az, hogy'a pócsi baeiliták derék 
magyar emberek
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DEBRECZENI HÍRLAP6

Az ékszer divatja.
— A férlsknil. —

A divat még a köröm formájára, a eiipő 
gombjának lapos vagy gömbölyű voltára is 
kiterjeszkedik. Nem csoda, ha a maga bűvös, 
örökkön változó körébe vonja az ékszereit is, 
nem a nőét, a ki miodig tele van aggatva 
csillogó cziczomával, hanem a férfiút is, a ki­
nek a sok lánoz, gyűrű, tű, miegyébb éppen 
Béggel nem illik. Indiánus kaczikák viseltek 
csak sok ékszert vagy párisi rastaqouérek. 
Mégis, most ismét nagyban divatozik, hogy a 
a férfiak sok és sokféle drágaságot, arany és 
ezüstholmit raknak magukra, nem igen tö­
rődve azzal, hogy izléses-e, vajon méltódolog e, 
nem e ?

Ha a jó társaságbeli úriember egy szem 
gyöngyöt visel a nyakkendőjében tű gyanánt, 
véitony aranyláncról, a melyen ez órája van 
8 legföljebb, ha hazas karikagyűrűt: ez nem 
csak hogy bőven elég, de egyben ez a jó Íz­
léssel összeférő maximum is. E három dara 
bon túl kezdődik már az az állapot, melyről 
azt tartják, hogy nem fér össze a finomult 
lelkű ember műveltségével.

Nem tudom, jó formába öltöztetem e a 
mondani valómat ? Azt akartam kifejezni, 
hogy szinte bántóan hat a képzelet értékét 
képviselő fényes cziozoma és emukk a férfin, 
a ki pedig a természetben a komolyságot, a', 
erőt kell, hogy kifejezze. Az elefánton a frakk 
furcsán állna, még ha az elefánt testi arányai­
hoz volna is, szabva. A hasonlat rossz, de 
többé kevésbbé mindegyik huso;.lat rossz. Szó 
val a férfi komolyságával az ékszer, értem a 
sok ékszert, nem fér össze.

Ez ellen vétettek az ó korban csakúgy 
mint ma. A római piperkőcz tele volt aggatva 
lánczczal, karán kösöntyűk ékeskedtek, ujján 
gyűrűk, még pedig elég ormótlanok, sőt még 

a fülében is aranykarika fityegett. Nem a 
Tarquiniusok vagy a Cuiciunatusok idejében 
az igaz, hanem később, a mikor már összeom­
lott a rotthatag alapon nyugvó római világ- 
birodalom s éppen ezért a dekadencziának, 
az elpuhultságnak, pipogya férfiatlanságnak 
egyik kritériumát láthatjuk a római férfi ék­
szerekkel való kérkedésében.

Átugrok egy nagyobb históriát s folyta­
tom a franczia Lajosokál, a tizenharmadiknál, 
tizennegyediknél. Ezek idejében a férfiak ék 
szerviselése elérte a legnagyobb fokot. Kedve­
zett ennek a kor divatja is, a mely olyanná 
formálta az urak öltözetét, hogy minél több 
czifraság, ékesség legyen rajta, az udvari em­
berek XIII. és a XIV. Lajos korában a kezük 
legtöbb ujján mind gyűrűt viseltek : leginkább 
hosszúkás, gyémánttal körülrakott «zafírokat, 
vagy rubintokat. A nyakukban aranylánczon 
lógott valami amulet, érem vagy arczkép. Az 
órájuk kétszer a derék köré csavarható vas 
tag aranylánczon lógott s ez a divat sokáig 
tartotta magát. (Emlékezetes, hogy Voltaire, a 
mikor Nagy Frigyes megengedte neki, hogy 
kérjen valami ajándékot, aranyból való óru- 
lánczot kívánt magának de olyan hosszút, 
mint a Sans Souei kastély korvkeskutjánsk a 
vödörláncza.) A kabát, a mellény gombjai 
megannyi drágakőből készültek, szintúgy a 
nadrág és a czipő csatijai. A lornyon szintén 
hosszú aranylánczon függött, maga a lornyon 
nyele is lehetőleg értékes anyagból készült s 
kövekkel volt kirakva, a kalap forgója és 
csatija is csupa drágaság volt.

S ma ? A huszadik század küszöbén az

urak csak annyiban különböznek az ókor és 
a Lajosok korának divatbohóczaitól, hogy a 
czipöjükön és a kabátjukon nem viselnek 
gyémántgombokat. Sőt még ez a különbség 
sincsen meg teljesen, mert már látni a báli mel 
lényeken aranyból és karneolból v-iló gombo­
kat, az ingplasztrón’uau pedig gyémántból 
vagy gyöngyből való gombok ülnek.

Különfélék.
Az élet kegyetlenségei.

— Aurélien Scholl. —
Ugy e kegyetlen dolog.
1. ha az ember udvariasan odakiáltja 

vacsora után a házigazdájának :
— Kérem, ne kisérjenek le, ismerem 

a lépcső' ! — és hanyatt-homlok bukik le az 
emeletről. *

2. ha bemutatnak valakit egy színész­
nőnek, s az ember — a nélkül, hogy rosz- 
szat sejtene — elkezdi dicsérni a vetély- 
társát.

*

3. ha azon veszed észre magadat, hogy 
kezet szorítasz egy emberrel, akiről egyszer 
azt mondtad, bogy gazember s akit ezért 
kidobtak a hivatalából.*

4. ha négyszáz aranyat vesztettél kár­
tyán, letörve fölállasz és jön egy ur, aki 
megmagyarázza, hogy ha ekkor és ekkor 
ezt és ezt a kártyát játszottad volna ki, — 
ugyanannyit nyertél volna.

*

— Szabad tudnom, hogy ki lakik eb­
ben a szép házban 7

— Oh igen, uram,
— Nos tehát ki 7
— Azt bizony nem tudom.

*

— Méltóságos uram, parasztok vannak 
itt, a konyhában várnak.

— Eh, hiszen nem vagyunk már a régi 
időben, hogy a szegény parasztokat a kony­
hában fogadjuk ; küldd ’ki őket az — ud­
varra.

*

Zörgetnek a gyógyszerésznél. Ez kinyitja 
a vasajtón vágott kis ablakot:

~~ Mi tetszik ?
— Ezt nem lehet Így elintézni, — 

sürgeti Ludas Pista. — Tessék gyorsan fel­
húzni a redőnyt

Felhúzza a patikus.
— Magasabbra! — kiáltoz az éjjeli 

vendég.
— Hiszen már elég magas.
— Helyes . . . Hadd lám a hőmérőt . . . 

Tizenegy fok 7 . . . Jól vau . . . Köszönöm. 
Csak ezt akartam megnézni.

*

+ Ballada a megszökött fs visszatért nőről.
Van Olaszországban egy felette vidám kis 
falu, Sartano. Lakott ebben a faluban egy 
szép olasz parasztasszony, persze a férje 
csúnya volt, rossz és {vén. A nőcske egy 
szép napon — most volt hét éve — meg­
szökött a férjétől egy szép legénynyel. Sar- 
tanoban megeredt a pletyka, sajnálták a 
nőcskét, mert egyébként kitűnő és igen jó­
szívű asszony volt. A minap aztán, hét évi 
távoliét után megjelent a bűnös menyecske 
férje házában, s megtörve bár, de az öreg 
lábaihoz borult :

—■ Visszafogadsz 7
A férj végignézett rajta :
— Vissza —- mondta nyugodtan.
Ennek a jelenetnek sok tanítja volt, s 

igy hamar szétment a faluban a bűnbánó 
visszatérés hire. Erre Sartano szükségesnek 
tartotta népünnepet rendezni. A nagyszivü 
férj házát virággal, zászlóval díszítette föl a 
nép, este nagy ök őrs ütés és dalverseny volt, 
A dalversenyen oly nagy vala a vigasság, 
hogy számosán össze poroz kodénak, mire a 
csendőrség közbelépett. így lett aztán még
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néhány kisebb bicskázás, fojtogatás, és mi­
után a sartanóiak egymást kölcsönösen fél- 
holtra verték, s három karabiniérit bezúzott 
fejjel szállítottak a kórházba, vége lett a nép­
ünnepnek.

Ez volt a rövid, de velős ballada a meg­
szökött és visszatért nőről.

CSARNOK.
j^ALUSI DALOK.

I.
Magános fa a pusztában álldogál, 
Leveléről sürü harmat bulldogéi. 
Bánatommal úgy állok a világba.
Mint az a fa a kietlen pusztába.

— Magános fa, mondd mi történt teveled 
Miért olyan harmatos a leveled 7
— Azért olyan harmatos a levelem :
Nem tudom én, mi a boldog szerelem !

II.
Mester uram kérem,
Tanítson meg írni,
Legalább a nevem 
Hadd tudnám leírni.

Leírnám a nevein 
Aranyos levélbe,
Egy szép rózsabimbót.
Fektetnék beléje.

Tudom, ha nevemet 
Egyszer elolvasná,
Azt a rózsabimbót 
Százszor megcsókolná.

Gárdonyi Géza

ki egyenes ut.
— Elbeszélés. —

Irta ; Albisy Katalin.
(Folyt, és vége)

— Hiszen egyelőre beszélek én. Maga 
édes kis Vilma csak hallgasson meg, és ne 
siessen olyan nagyon. Lássa, én egy kicsit 
megütöttem a lábamat, a mint leugrottam a 
fáról. Uh Vilma maga akkor nem volt ilyen 
haragos és kegyetlen ! Igen, hát azt akarom 
még elmondani, hogy sajnálom magát. Saj­
nálom, mert egyszer még meg fogja bánni, 
hogy ilyen kegyetlen volt hozzám, hogy úgy 
felhányta azt az egyetlen egy boldog pillana­
tot. Meg fogja bánni, hogy miért nem csó­
kolt vissza, vagy legalább, hogy miért nem 
tartotta a száját, hogv én csókoljam. Hiszen 
igy csak én lettem volna a bűnös. Örökös 
adósomnak fogja magát tartani, és minden 
visszatartott csókja kétágú tőrrel fogja met­
szeni a maga jó lelkét,

Vilma csaknem megdöbbent e látnoki 
biztossággal kimondott jövendölés hallattára. 
Érezte, ha még néhány perczig igy folytatja 
a tizlépésnyi távolságban követő Pista ur — 
a ki végre is igen szemre való kópé volt, — 
nem áll jóit róla, hogy ő maga vissza nem 
fordul hozzá, oda nem tartja neki az orczá- 
ját és azt nem mondja neki : »Hát hogy is 
volt az a jelenet 7« így hát igyekezett leg­
szigorúbb hangon beszélni, és kissé vissza­
fordulva, igy szólt hozzá :

— Mondja csak mérnök ur ! Minő fo­
galmai vannak önnek a női becsületről 7

— A női becsületről ? Erről a borzasz­
tóan komoly axiómáról 7 A mely már meg­
őrjített száz drámaírót, és szélkakassá vál­
toztatta a férjek kilenczvenőt százalékát 7 
Mire most ez a filozófia 7 Most, mikor min­
den fülemile dalol, minden tücsök csiripel, és 
minden pitypang illatozik.

-- Azt hiszem, ha minden pitypang illa­
tozik is, én mégis nő vagyok és szeretném 
tudni, mit tart ön arról, a mit ma bennem 
oly helyrehozhatatlanul megsértett 7

% I
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— No legyen ! De előre bocsátom Vilma 
hogy igazán véteknek tartón), hogy mi ezen 
a talán soha vissza nein jövő bájos órában 
ilyen rémes dolgokat firtatunk, flát a női be 
csillét nagyon kényes portéka. A ki egyszer 
elveszti, a bánás valamennyi szentelt vize 
sem moshatja le a rajta esett foltot. Az a 
pillanat Vilma, a mikor a szerelmes fiatal 
ember lázason szorítja ajkához a leány ke
zét---------- de megbocsát, ha közelebb kell
mennem, a mit most mondok azért meg az 
erkölcsös verébnáczió is kitagadna a famíliá­
jából — tehát az a pillanat örök vád gya­
nánt, fog nehezedni a két gonosztevő lelkére. 
Abban a perczben, mikor átöleli a leány de­
rekát bezárult előttük a tisztességes embe­
rek társasága. Mit mondjak arról az őrült 
merényletről — de már ezt igazán csak las­
san mondhatom, engedje hát, hogy közeled­
jem, becsületemre fogadom, hogy ismét meg 
hátrálok, különösen, ha úgy néz rám, mint 
egy utálatos pókra — tehát arról a merény­
letről, mikor a mama háta mellett, vagy 
akárhol a pillanatnyi egyedüllétben a két 
csacsi megcsókolja egymást. Mert csak csa­
csik tesznek ilyen rettenetes meggondatlan- 
ságot ! Oh, ezek a szerencsétlenek nem is 
emberek többé, hanem ébren álmodó faki- 
rok, a kik a vásári zajban is visszaképzelik 
a bárom lábon álló távcsövet, megcsókolják 
a levegőt s hiszik hogy ő volt ott! Igen, ez 
a pillanatnyi bűntett megfogja zavarni éle­
tünk legkomolyabb pillanatait. De van egy 
orvosság !

— S miben áll az? Kérdé Vilma, két 
lépést visszafordulva.

Nem nőtől függ ! Megszerezni nem le­
het! Az őstermészet ruházta föl őket ezzel a 
klenódiummal. Nem lehet tudni, mibe rejlik 
•csak a hatása érezhető, Igen, vannak ily cső 
dálatosan fölszentelt papnői az erénynek a 
kikkel szemben soha egy férfi sem kőveti 
el azt az őrültséget, hogy csókot hintsen az 
ősvény felé, melyen az ilyen nővégig halad! 
Oh az ilyen nők büszkén viselhetik örök­
zöld mirtuszkoronáikat és büszke megve­
téssel nézhetnek le kristálytisztaságu ma­
gaslatukról a bűnös generáczióra. Nevez­
zek meg magának egy ilyen boldog nőt, — 
Vilma ?

Kiváncsi vagyok ? Szólt Vilma, észre 
sem véve, hogy Pistával egy sorban lép­
kednek.

— No hát, például Nánai Julcsa kis­
asszony 1

Vilma hangosan, felkaczagott. Hiszen az 
a Julcsa kisasszony az egész társaság mulat 
Ságnak központja. Szegény! Ha azzal állelő, 
hogy bajuszos férfi még soha sem érintette 
ajakát, a múlt egyik szép alkonyatáról em 
lékszik meg szentimentális hangon — a fia­
talság akkor is oldalba löki egymást ! Vilma 
csak sajnálta őt. Mindamellett komolyan 
kérdé :

— Más orvoság nincs ?
— Minek a részére ?
— A női becsület megóvására.
— Megóvására nincs, — de jóvátéte­

lére van.
— És az ?
— Az egyenes ut! Ha a bűnösök a bűnt 

azonnal bejelentik a legfőbb itélőszéknek, a 
papának vagy a mamának, elmondják véd­
és védbeszédjeiket és e fórumra bízzák az 
ítéletet.

— Kisülne a szemem ?
~ Isten őrizzen! Majd leszek én az elő 

adó ! De jól gondoljuk meg e lépést Vilma ! 
Ha csak álszemérem vezeti és semmi res- 
telni |való nincs a megbélyegőző múlton, 
akkor kár beadni a derekunkat! Vessen szá 
mot a lelkiismeretével, mig nem lesz késő. 
Kn végtelenül bűnösnek érzem magam.

— Menjen, menjen maga gonosz jó­
szag ! Még sem illik az embert saját házá- 
ban igy megfogni ! De azért jó, hogy itt van 
mellettem ! Egészen elfelejtkeztem ezekről a 
hamis kutyákról.

Kérem, adja ide a karját és a mit mon­
dani akar, ne mondja oly hangosan, hogy 

•minden veréb meg hallja!

Pista ur boldogan kisérte haza Vilma 
kisasszonyt és útközben mindjobban meg­
győződtek arról, hogy : Igen, igen mégis csak 
legjobb lesz az egyenes ut!

Közgazdaság.
Budapesti gabenatftiede

- Weiaz József DucUpesti terménybizomAnyi czég — 
leütése.—

Debreczen, szept.J13
Készáru változatlan

Okt. búza................. 8 42 - 44
Okt. rozs ................. 8.73 -74.
Táv. búza.................. 6.05.-67
Októberi zab ... 527 28
uj tengeri 1899 , . 5 11 — 13

Állatvásár
Kóbányai serjéspiacz. szeptemb 12. Ma-

Budapesti sertéskan) umváeár. szeptember
7. Készlet 228, érkezett 926, öeszes felhajtrá 
1154 Elszáilittatott budapesti fogyasztása 
824, eladatlanul visszamaradt 330. Napiáraka 
120-180 kgmos 43 —44 krajezárig, 220—280 
kgmos 42*/*—44 krig, 320—380 kgmos 42—
43 krig, öreg nehéz-----46 kr. a hangulat
élénk.

I. üésznruüsBlnt.
Kész búzában az irányzat gyenge volt 

elkelt 20,000 min. búza helylyel-közzel öt 
krajczárral olcsóbb árakon.

Rozs lanyha volt. Helyben és helybeli 
paritáson 7 frton. Kecskeméten 6. 70 írton 
köttetetett.

i'ehórmegyevidéki: 350 mm. 76.2 kr 
9 forint 57 és fél krajczáron, kalocsai, három 
hónapra

Pestmegyevidéki: 100 mm. 80 k. forint 9 
70 krajczáron, 100 mm. 77-5 k. 9 forint 60

gyár elsőrendű : öreg nehéz (pávonkint 400 • krajczáron, 100 mm 77 k. 9 frt. 50 krajczáron
kgron felüli------- kr. Közép (páronkint j 250 mm. 76 k. 9 forint 45 krajczáon, mind
300 —340 klg súlyban) —------ kr. Fiatal három hónapra.
k8htZJ)?,ár°1o!°t í20 kil°Srammon felüli suly-j Repcze 300 mm. 11 forint 25 krajczáron

4Í%-«Vr!”s..^.i|IX,bte"p1hlrínHÍfa«5| . T™Sen irlarló' A, illőmé,! kioál.t míg 
kg. felüli súlyban) 43-43 fél krajezárig, kö- Wílg£n> f r*k,v*
zép (páronkint 240—260 kilogramm súlyban) í67ff írtot’ Kl8UJ8zala80n 4-6“ /« forino1 
421/*—43 krajezárig. Könnyű (pároukínt 24q nze . ián 7Q . Qkilogr. ig terjedő súlyban) 43'/, 44 krajezárig :, Fdső-magyamdekt 15° mm. 78 k 9 

Sertéslétszám: 1899. évi szép. hó 10 na^„, forint 50 krajczáron, mind három hónapra, 
ján volt készlet 43004 drb, 1899. szép. 10. Árpa. 100 mm. 6 forint 27 krajczáron 
nazján felhajtatott 324 drb. 1899 szép. 10. 200 mm. 5 forint 65 krajuzáron, uj készpénzt 
napján elszáilittatott558 drb, 1899. szeptember fizetés mellett,-100. mm. 5 forint 90 krajczáron 
10. napjára maradt készletben 42600 darab. 3 hópra, 100 mm. 6 for nt 20 krajczáron 
— A sertésüzlet irányzata változatlan. felsőmagyarországi.

Bécsi sertésvásár a st.-marx' központi! Újvidéki: 1120 mm. 745 k. 8 forint 45
vásárcsarnokban ma megtartott sertésvásáron krajczáron, bárom hónapra, 
bejelentettek 959 darabot, ebből a vásár ele- Zentai: 400 mm, 74 k. 8 forint 45 kraj*
jén fólhajtottak : Fiatal sertrs 3501 drb, ma- czáron. bárom hónapra, 
gyár hizott sertést 6438 drb, összesen 9377 S erbiai: 1000 mm. 76 4 k. 7 forint 40 
drb. Nagy fölhajtás, lanyha irányzat. krajczáron, 3000 mm. 744 k. 3 forint 02 és fái

Borjuvásár. szeptember 11. Felhajtatolt krajczáron. három hónapra.
531 szopós 24 rúgott élő borjú, 1 éves nő- ' 
vendók. — A vásár hangulata vontatott.

isseit filméi 
idegen nyelvek tanintézete,

Debreciea, Városi bérhá*. III. lépcső 1 em. 8 s*.
Gyakorlati tanítása az

Angol, Franczia, Német és Olasz
nyelveknek.

P^IF Kitünően szervezett tanári kar 
war Állandó felügyelönö a hölgyek számára
Beiratások í vesei H órától es(e 8 óráig. \

Kívánatra prospectus! küldök.
JPV" Napali és esteli tanfolyam e hó 16-án vese! kezdetét.
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Zene-estélyek.
A Bika kávéházban szerda : Rácz Károly 

szombat: Magyar! Testvérek vasárnap: Veress
Tóni _

A Bika étterem kedd : Veress Toni csu 
törtök : Magyari Testvérek vasárnap : Rácz 
Károly.

a „Központi kávébázban“ naponta lel­
váltva Rácz Károly és Magyari Testvérek 
zenekara játszanak.

, Cor8Ó“-kávóházban zeneesto hetenkint 3 
szór. Hétfőn Magyari Testvérek, Szerdán Kis 
Béla és csütörtökön Rácz Károly zenekára 
játszik.

Bérkocsik dijszzbülyzata.

/. Napszámra.
fgéis napra, reggeli 7 érától eiti 0 óráig 
Fél napra, reggeli 6 órától d. n. 1-ig, vagy
4. n. 1-tól esti 9 óráig...........................

//. Óroezámrt.
Fél órára...........................................................
*/« órára........................... ...............................
Egy égéi* órára ...........................................
Minden követkeió órára ..... 
ásntolió órán tnl félórára v. kevnuhb időre 

III. Egyes iáraicl ért.
Megállapodás él viuximiBet nélkül a várói 
sorompóin belül

IV, Meghatározott járatok. 
Temetéieknél (valláikülönbiég nélkül), ka 
a Tégtiiztesaífi a templomban történik, 

Átemelőbe ki éa vtma .......
A háztól j ■ eneien a temetőbe kiéi vise*» 
A uinhá \ H menet . , ....
A síinh izból jövet . : . . • -
bárra -) vaiutiindóhái vagy raktárit* tap 
pal enet vagy jövet kési tálkával . 

ájj®l » * » . * 1 *
A kocsit mellé elhelyeiett minden darab 
málha után külön 10 krajciár dij jár.

A korcsolyáié, vagy csónakáió tóboi, 
ciokorgyár, légiiéiig jár, kertíiieti egylet 
te gcnralcmbcx littet vagy jövet . . . 

menet ée viESzajüvet egy órai váratoiáml 
A nagyerdői ftirdőházios, polgári vagy 

katonai lövöldéhez menet vagy jövet , .
menet ía jövet egy érái váraidéiul
minden kivetkező órára ...........................
Kfllaő barom- és lóváeértérre oda ét \iu- 
iza egy órai várakozással . : . .

minden kővetkező órán...........................
Katonai laktanyához éa katonai Lérbáitoz
neret vagy jövet...........................
menet éa vieezajövet 1 őrei átakoiáus 
minden további órát?.. ....
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Vegytiszta, természetes,

Dr. Raydt szénsavipar 
részv.-társaság gyártmánya.

Gyártelepek •

Eyach, Stufigart, Berlin, 
München, Zürich, Becs.

Könnyű 10 és 20 klgmos aczél tartály okban. 
Vezérképviselőség és állandó nagy raktár 
Magyarország és keleti tartományok részére:

DARVAS JÓZSEF
Budapest, Gyár-ntcza 31.
Telelőn 11—80 Telelőn 12—80.

Viszonteladók egyes megyékre 
kerestetnek.

Vas-a.tl rr^eRnLetireirLd.
Éj vényes 1890 Május hó 1-től

— Egységes vasúti idő szerint. —

Debreczen Budapest (M. áll, v.-tól.)
Debreczenből indul

P.-Ladáuy* 
P-Ladány 
P.-L adáuy 
Budapest 
Budapest . 
Budapest .

Királyháza 
M.Sz;get . 
M.-Sziget . 
M‘-Sziget . 
Szatmár

12.— déli Vegyesvonat
3.37 délután Tv. sz. sz.
8.15 este Személyvonat
9.01 délelőtt Gyorsvonat

12.36 délután Személyvonat
10.27 éjjel Személyvonat

Debrecen—M.-Szlget

Érkezik
1.28
5.13
9.45 
1.50 
8.10
5.45

délután
délután
este
délután
este
reggel

Szerencs
Szerencs
Szerencs

Füzea-Abony
Tisza-Füred

N.-Léta—Vértes 
N.-l éta—Vértes

Tisza-Lök

reggel
reggel
délután
este
este

Személyvonat 
Személyvonat 
Személyvonat 
Gyorsvonat 
Tv. sz, sz.

I í.io;
9.60 

110.50 
11.18 
12.46;

délután
délelőtt
éjjel
éjjel
éjjel

Debieczen-Szerence
8.25
4.01

Személyvonatreggel 
délután 
este I

Debrecen—^’■ü.zes-^.'tooza.^r
. . ,j 4.42! reggel I Vegyesvonat
. . .] 4.16 délután | „

DDelcrecen.—ISTagy Léta-Vértes
. .'{ 8.35 í reggel I Vegyesvonat
. ,j 4.21; délután j „
Debreczen-Tieza-Lök

111.26! délelőtt 
7.03; délután 

i 10.30) éjjel

,10.24; 
; 7.56

délelőtt
este

H.-Nánásig

5.28
4.06

11.20

reggel
délután
déli

Vegyeavonat

110.43! délelőtt 
; 6 15 délután

I 9.17; délelőtt 
í 7.29 este 
i 1.181 délután

* Minden kedden. 
**Csak Tisza-Füredig

Budapest-
Debreczenbe érkezik

Debreczen
Vonat

I’.-Ladány
P.-Ladáuy
Budapest
Budapest
Budapest

Szalmát 
M.-Sziget . 
Királyháza 
M - Sziget . 
M.-Sziget .

Szerencs . 
Szerencs . 
Szerencs .

n ti ti i 
onnan

7.40 
5 14 
3.36 
6.26 
2.23

reggel
reggel
délután
este
éjjel

Tv. sz. sz.
Személyvonat
Személyvonat
Gyorsvonat
Személyvonat

2vU.- Szig-et—Debrecen
Személyvonat

N.-Léta—Vértes 
N.-Léta—Vértes

................... I 7.51 reggel

....................12.16 délután

......................6.45 este

................... 1 8.56 reggel

.................... 10.12 éjjel
Szerence-

................... I 8-07j reggel

...................12 21! délután

......................7.55 este
Naey-Léta-Vértee-Debreczen.

...................... 7.18 reggel I Vegyesvonat

...................... 3.13i délután

Személyvonat 
Személyvonat 
Gyorsvonat 
Személyvonat 

XDeTorecen. 
Személyvonat 
Személyvonat 
Személyvonat

6.05
4.06
9.15
2.15 
7.05

4.-1 
6.— ! 
1.221 
4 50 
3.50

reggel
reggel
délelőtt
délután
este

reggel 
reggel 
délül án 
reggel 
délután

5— reggel 
9.07 délelőtt 
5.10 délután

5.25 
1 05

reggel
délután

Tisza.-Dök-Detorecen
Tiszalök................................ 8.17 reggel
Tiszalök................................ í 6 35 este
H.-Nánáü .....

Vegyesvonat

Tisza-Füred 
Füzes-Abony

. . . 3.30 délután
IF'Ü.zee -^"bomy—DeTcrecen.

8— reggel 
5.43 délután

Vegyesvonat

5.06 reggel 
2.35 délután 
1.30 délután

4.181 reggel 
11.35; délelőtt

Debreczen, nyomatott. Kuiasi Imre kő- és könyvnyomdájában 1899


